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2  TO  3  MONTHS  AFTER  YOUR  TAXATION  YEAR  END 

30  DAYS  AFTER  NOTICE  OF  ASSESSMENT 


2  À  3  MOIS  APRÈS  LA  FIN  DE  VOTRE  ANNÉE 
D' IMPOSITION 

30  JOURS  APRÈS  L’AVIS  DE  COTISATION 


A 


A  CORPORATIONS  TAX  RETURN  MUST  BE  FILED  WITHIN 
SIX  MONTHS  OF  A  CORPORATION'S  TAXATION  YEAR  END. 


A  SPECIAL  SMALL  CORPORATION  DECLARATION  IS  ONLY 
APPLICABLE  FOR  FISCAL  PERIODS  ENDING  AFTER 
MARCH  31,  1986 

ABEYANCE 

ACCEPTABLE  TERMS 


LES  COMPAGNIES  DOIVENT  PRODUIRE  UNE  DÉCLARATION 
D'IMPÔT  DES  COMPAGNIES  DANS  LES  SIX  MOIS  SUIVANT 
LA  FIN  DE  LEUR  EXERCICE  FINANCIER. 

UNE  DÉCLARATION  POUR  PETITE  ENTREPRISE  SPÉCIALE  NE 
PEUT  PORTER  QUE  SUR  DES  PÉRIODES  FINANCIÈRES 
TERMINÉES  APRÈS  LE  31  MARS  1986 

VACANCE  (D’UN  POSTE),  SUSPENSION  (D’UNE  LOI) 

MODALITÉS  ACCEPTABLES 


ACCORDING  TO 
DECLARE  AS  A 
ARE  ELIGIBLE 
NOT  REQUIRED 


OUR  RECORDS,  YOU  MAY  BE  ELIGIBLE  TO 
SPECIAL  SMALL  CORPORATION.  IF  YOU 
AND  A  DECLARATION  IS  MADE,  YOU  ARE 
TO  FILE  A  CT23  TAX  RETURN. 


SELON  NOS  DOSSIERS,  VOUS  POURRIEZ  AVOIR  DROIT  AU 
STATUT  DE  PETITE  ENTREPRISE  SPÉCIALE.  SI  VOUS  Y 
AVEZ  DROIT  ET  QUE  VOUS  FAITES  UNE  DÉCLARATION  À 
CET  EFFET,  VOUS  N’ÊTES  PAS  TENUS  DE  REMPLIR  UNE 
DÉCLARATION  D’ IMPÔTS  CT23. 


ACCOUNT 


COMPTE 


ACCOUNT  HISTORY 


REGISTRE  DES  OPÉRATIONS  COMPTABLES 


ACCOUNTANT 


COMPTABLE 


ACCOUNTS  ENQUIRY 
ACCOUNTS  INQUIRY 
ACCOUNTS  PAYABLE 
ACCRUE 
ACT 


ADJUST 

ADJUSTMENT 

ADJUSTMENT  RE  NOTICE  OF  ASSESSMENT/REASSESSMENT 
DATED  _ 

ADJUSTMENT  TO  INTEREST  AND  ACCOUNT  BALANCE,  RE 
CAPITAL  GAINS  REFUND. 


ADJUSTMENT  TO  PAID  ON  ACCOUNT 

ADJUSTMENT  TO  PAID  ON  ACCOUNT  RE  NOTICE  OF 
ASSESSMENT  DATED 


DEMANDE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  COMPTES 
ENQUÊTE  SUR  LES  COMPTES 
CRÉDITEURS,  COMPTES  FOURNISSEURS 
ACCROÎTRE,  S'ACCUMULER 
LOI 


VE 

ACTIF 

VE  BUS  1 

INESS  INCOME 

REVENU  TIRÉ  D’UNE  ENTREPRISE  EXPLOITÉE  ACTIVEMENT 

TIONAL 

INFORMATION 

RENSEIGNEMENTS  SUPPLÉMENTAIRES 

TIONAL 

INTEREST 

INTÉRÊT (S)  COMPLÉMENTA 1  RE (S) 

AJUSTER,  RAJUSTER,  RECTIFIER 

AJUSTEMENT,  CORRECTION,  REDRESSEMENT 

RAJUSTEMENT  RELATIVEMENT  À  L'AVIS  DE 
COTISATION/NOUVELLE  COTISATION  DATÉ  DU 


RAJUSTEMENT  DE  L’INTÉRÊT  ET  DU  SOLDE  DU  COMPTE, 
RELATIVEMENT  AU  REMBOURSEMENT  DES  GAINS  EN 
CAPITAL. 

REDRESSEMENT  DU  MONTANT  VERSÉ  AU  COMPTE 

REDRESSEMENT  DU  MONTANT  VERSÉ  AU  COMPTE  QUANT  À 
L’AVIS  DE  COTISATION  DATÉ  DU 


ADVANCE 


ADVANCE  RULING 

AFFIDAVIT 

AFFILIATED 

AGGREGATE 

ALLOCATION 

ALLOWABLE  BUSINESS  INVESTMENT  LOSS 

ALLOWABLE  INVESTMENT  LOSS 
ALLOWANCE 

ALLOWANCE  TO  COMPANY'S  BOOKS 

ALREADY  ACTIONED 
AMALGAMATE 

AMALGAMATING  CORPORATION 

AMALGAMATION 

AMEND 

AMENDED  RETURN 
AMENDED  TO  NIL 

AMENDED  TO  NIL  -  CHANGE  TAXATION  YEAR  END 

AMENDMENT 

AMENDMENT  OF  PRIOR  YEAR'S  RETURN  WILL  RECEIVE 
EARLY  ATTENTION 

AMENDMENT  TO  STATEMENT  OF  ADJUSTMENTS  TO  ACCOUNT 
DATED  _ _ 

AMOUNT  DUE 

AMOUNT  OWING  DUE  TO  DE  -  REG  I STRAT I  ON  OF  CORPORATION 
AS  A  SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATION. 

APPEAL 
APPLICABLE 
APPLICATION 
APPLIED  TO  ARREARS 
APPLY  (PAYMENT) 

APPRAISAL 

ARBITRARY  ASSESSMENT 
ARM’S  LENGTH 


AVANCE,  ACOMPTE,  PRÊT 

DÉCISION  PRÉLIMINAIRE 

AFFIDAVIT 

AFFILIÉ 

GLOBAL,  CUMUL 

VENTILATION,  AFFECTATION,  RÉPARTITION 

PERTE  DÉDUCTIBLE  AU  TITRE  D'UN  PLACEMENT 
D’ENTREPRISE 

PERTE  DÉDUCTIBLE  AU  TITRE  D’UN  PLACEMENT 

RABAIS,  REMISE,  ALLOCATION 

AUTORISATION  DE  DISPOSER  DES  LIVRES  DE  LA 
COMPAGNIE 

DÉJÀ  EN  COURS 

FUSIONNER 

COMPAGNIE  QUI  FUSIONNE 

FUSION 

MODIFIER 

DÉCLARATION  MODIFIÉE 

ANNULÉ  APRÈS  MODIFICATION 

PASSÉ  À  NÉANT  -  MODIFIER  LA  FIN  DE  L’ANNÉE 
D’IMPOSITION 

AMENDEMENT,  MODIFICATION 

LES  DÉCLARATIONS  MODIFIÉES  D'ANNÉES  PRÉCÉDENTES 
SERONT  EXAMINÉES  SANS  DÉLAI. 

MODIFICATION  DU  RELEVÉ  DES  REDRESSEMENTS  AU  COMPTE 
DATÉ  DU  _ 

MONTANT  À  PAYER,  MONTANT  DÛ 

SOMME  DUE  EN  RAISON  DE  L’ANNULATION  DE 
L’ENREGISTREMENT  DE  LA  FIRME  COMME  COMPAGNIE  POUR 
L’EXPANSION  DES  PETITES  ENTREPRISES. 

APPEL 

APPLICABLE,  PERTINENT 
AFFECTATION 
APPLIQUÉ  AUX  ARRIÉRÉS 
AFFECTER  (UN  PAIEMENT) 

ÉVALUATION,  ESTIMATION 
COTISATION  ARBITRAIRE 
SANS  LIEN  DE  DÉPENDANCE 


ARRANGEMENT 


CONCORDAT 


ARREARS 


ARRIÉRÉS 


ARREARS  NOTICE 
ARTICLES  OF  AMALGAMATION 
ARTICLES  OF  DISSOLUTION 
ARTICLES  OF  INCORPORATION 
ARTICLES  OF  REVIVAL 
AS  PER  AMENDED  RETURN 
AS  PER  COMPANY  ESTIMATE 
AS  PER  STATEMENT  ATTACHED 

AS  PER  STATEMENT  PREVIOUSLY  MAILED 

AS  PER  TAXPAYER’S  REQUEST  TO  COVER  ARREARS  FROM 

AS  PER  TAXPAYER’S  REQUEST  TO  TRANSFER  PAYMENTS 
FROM  __________  TO  _ 

ASSESSMENT 

ASSESSOR 

ASSETS 

ASSISTANCE  IN  COMPLETING  TAX  RETURNS 

ASSOCIATED 

AUDIT 

AUDIT  ASSIGNMENT  &  REPORT 
AUDIT  INQUIRY 
AUDIT  WORKSHEET 
AUDITOR 

AUTHORIZED  SIGNING  OFFICER 


B 

BAD  DEBTS 
BALANCE 

BALANCE  DUE  FORTHWITH 

BALANCE  DUE  FROM  PREDECESSOR  $  .  PROOF  OF 

CLAIM  PREVIOUSLY  FILED. 

BALANCE  OF  $  DUE  ON  OR  BEFORE 


AVIS  D’ARRIÉRÉS 

STATUTS  DE  FUSION 

STATUTS  DE  DISSOLUTION 

STATUTS  CONSTITUTIFS,  ACTE  CONSTITUTIF 

STATUTS  DE  RECONSTITUTION 

CONFORMÉMENT  À  LA  DÉCLARATION  MODIFIÉE 

CONFORMÉMENT  À  L’ÉVALUATION  DE  LA  COMPAGNIE 

CONFORMÉMENT  AU  RELEVÉ 
Cl -JOINT 

SELON  UN  RELEVÉ  DÉJÀ  ENVOYÉ 

CONFORMÉMENT  À  LA  DEMANDE  DU  CONTRIBUABLE  POUR 
COUVRIR  L’ARRIÉRÉ  DE  _____ 

CONFORMÉMENT  À  LA  DEMANDE  DU  CONTRIBUABLE  DE 
TRANSFÉRER  LES  PAIEMENTS  DE  _  À 

COTISATION,  IMPOSITION,  APPEL  DE  FONDS 
ÉVALUATEUR 

ACTIF,  BIENS,  VALEURS  ACTIVES 

AIDE  POUR  REMPLIR  LES  DÉCLARATIONS  D’IMPÔT 

ASSOCIÉ 

VÉRIFICATION,  RÉVISION 

RAPPORT  ET  DEMANDE  DE  VÉRIFICATION 

ENQUÊTE  DE  VÉRIFICATION 

FEUILLE  DE  VÉRIFICATION 

VÉRIFICATEUR 

SIGNATAIRE  AUTORISÉ 


CRÉANCE  IRRÉCOUVRABLE,  PERTE  SUR  CRÉANCE 
SOLDE 

SOLDE  DÜ  IMMÉDIATEMENT 

SOLDE  DÛ  PAR  LE  PRÉDÉCESSEUR:  $. 

PREUVE  DE  LA  DÉCLARATION  PRODU ITTaFTER  I  EUREMENT. 

SOLDE  DE  $  EXIGIBLE  LE  OU 

AVANT 


Digitized  by  the  Internet  Archive 
in  2018  with  funding  from 
Ontario  Council  of  University  Libraries 


https://archive.org/details/corporationstaxbOOonta 


BALANCE  OF  TAX  OWING  IS  DUE  TWO  OR  THREE  MONTHS 
AFTER  THE  END  OF  THE  TAXATION  YEAR 

BALANCE  OF  TAX  DUE 

BALANCE  OF  TAX  DUE  DATE 

BALANCE  OF  TAX  PAYABLE 

BALANCE  SHEET 

BANK 

BANK  ADVANCES 
BANK  DRAFT 
BANK  LOAN 

BANKER'S  ACCEPTANCE 

BANKRUPT 

BANKRUPTCY 

BASIC  BILLING  INDICATOR 

BATCHING 

BETTERMENT 

BILL 

BOND 

BONUS 

BOOKKEEPER 

BOOKLETS 

BUILDINGS 

BULLETINS 

BUSINESS 

BUSINESS  CORPORATION  ACT 


C 

CALCULAT  I ON(S) 

CALCULATION  ERROR  IN  DEPRECIABLE  PROPERTY  CREDIT 

CANADIAN  CORPORATION 
CANCEL  REFUND 
CANCELLATION 
CANCELLATION  CYCLE 


LE  SOLDE  DES  IMPÔTS  IMPAYÉS  EST  DÛ  DEUX  OU  TROIS 
MOIS  APRÈS  LA  FIN  DE  L'ANNÉE  D’IMPOSITION 

SOLDE  D' IMPÔT  DÛ 

DATE  D’ÉCHÉANCE  DU  SOLDE  D’IMPÔT  À  PAYER 

SOLDE  D'  IMPÔT  À  PAYER 

BILAN 

BANQUE 

ACOMPTES  BANCAIRES 
TRAITE  BANCAIRE 
PRÊT  BANCAIRE 
ACCEPTATION  DE  BANQUE 
EN  FAILLITE 
FAILLITE 

INDICATEUR  FONDAMENTAL  DE  FACTURATION 

GROUPAGE 

AMÉLIORATION 

PROJET  DE  LOI 

OBLIGATION 

GRATIFICATION,  PRIME 

AIDE-COMPTABLE,  COMMIS  COMPTABLE 

BROCHURES 

BÂTIMENTS 

BULLETINS 

ENTREPRISE 

LOI  SUR  LES  COMPAGNIES 


CALCUL(S) 

ERREUR  DANS  LE  CALCUL  DU  CRÉDIT  POUR  BIENS 
AMORTISSABLES 

CORPORATION  CANADIENNE,  SOCIÉTÉ  CANADIENNE 
ANNULER  UN  REMBOURSEMENT 
ANNULATION,  RÉSILIATION,  RÉVOCATION 
CYCLE  D'ANNULATION 


CAPITAL 


CAPITAL 


CAPITAL  COST  ALLOWANCE 
CAPITAL  COST  ALLOWANCE  SCHEDULE 
CAPITAL  GAIN 
CAPITAL  GAINS  REFUND 
CAPITAL  TAX 

CAPITAL  TAX  DECLARED  FOR  _  EXCEEDS  $100. 

CAPITAL  TAX  (MINIMUM  $50)  PAYABLE  IN  ADDITION  TO 
INCOME  TAX 

CAPITAL  TAX  PRORATION  APPLIES  (STRADDLE  PERIODS 
ONLY) 

CAPITALIZE 
CARRIED  FORWARD 
CARRY  BACK 

CARRY  BACK  OF  SBDC  TAX  CREDIT 

CARRY  FORWARD 

CASH 

CASH  FLOW 

CASH  TRANSACTION  RECEIPT  -  CTR 

CERTIFICATE  OF  AMALGAMATION 

CERTIFICATE  OF  INCORPORATION 

CERTIFICATE  OF  REVIVAL 

CERTIFICATION 

CHANGE  OF  ADDRESS 

CHANGE  OF  CONTROL 

CHANGE  OF  TAXATION  YEAR  END 

CHARGE- IN 

CHARTER 

CHARTER  CANCELLATION 
CHEQUE 

CHEQUE  WITHOUT  FUNDS 
CLAIM 

CLEARANCE  CERTIFICATE,  DID  YOU  RECEIVE  A  LETTER  OR 
PHONE  CALL? 

CO-OWNERSHIP 

COLLATERAL 


AMORTISSEMENT  FISCAL,  DEDUCTION  POUR  AMORTISSEMENT 
TABLEAU  DE  LA  DEDUCTION  POUR  AMORTISSEMENT 
GAIN  EN  CAPITAL 

REMBOURSEMENT  DE  GAINS  EN  CAPITAL 

IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL 

L'IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  DÉCLARÉ  POUR 
EXCÈDE  100  $ 

IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  (MINIMUM  DE  50  $)  PAYABLE  EN 
SUS  DE  L' IMPÔT  SUR  LE  REVENU 

L'IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  DOIT  ÊTRE  CALCULÉ 
PROPORTIONNELLEMENT  (PÉRIODES  EN  CHEVAUCHANT 
SEULEMENT) 

CAPITALISER 

REPORTÉ  PROSPECT I VEMENT 
REPORT  RÉTROSPECTIF 
REPORT  DU  CRÉDIT  D' IMPÔT  CEPE 
REPORT  PROSPECTIF 

COMPTANT,  ENCAISSE,  MONNAIE  LÉGALE 

MARGE  BRUTE  D’AUTOFINANCEMENT,  MOUVEMENTS  DE  LA 
TRÉSORERIE,  FLUX  DE  L’ENCAISSE 

REÇU  DE  TRANSACTION  AU  COMPTANT 

CERTIFICAT  DE  FUSION 

CERTIFICAT  DE  CONSTITUTION  EN  PERSONNE  MORALE 

CERTIFICAT  DE  RECONSTITUTION 

ACCRÉDITATION 

CHANGEMENT  D'ADRESSE 

CHANGEMENT  DE  CONTRÔLE 

NOUVELLE  FIN  D’ANNÉE  D’IMPOSITION 

CONTRÔLE 

CHARTE 

ANNULATION  DE  LA  CHARTE 
CHÈQUE 

CHÈQUE  SANS  PROVISION 
DEMANDE,  RÉCLAMATION 

CERTIFICAT  DE  DÉCHARGE,  AVEZ-VOUS  ÉTÉ  CONTACTÉ  PAR 
ÉCRIT  OU  PAR  TÉLÉPHONE? 

COPROPRIÉTÉ 

BIEN  DONNÉ  EN  NANTISSEMENT,  SÛRETÉ  RÉELLE 
PERCEVOIR,  RECOUVRER 


COLLECT 


COLLECT  TAXES 

PERCEVOIR  UN  IMPÔT,  DES  TAXES 

COLLECTION 

PERCEPTION,  RECOUVREMENT 

COMPANY  ASSOCIATED 

PERSONNE  MORALE  QUI  A  UN  LIEN  AVEC;  SOCIÉTÉ 
AFFILIÉE,  ASSOCIEE 

COMPANY/CORPORATION 

COMPAGNIE,  SOCIÉTÉ,  ASSOCIATION 

COMPLIANCE 

OBSERVATION 

COMPLIANCE  WITH,  IN 

CONFORMÉMENT  À 

COMPLY  WITH 

SE  CONFORMER  À,  ÊTRE  CONFORME  À 

COMPUTATION 

CALCUL 

CONFIRMATION 

CONFIRMATION 

CONSENT 

ASSENTIMENT,  CONSENTEMENT,  AUTORISATION 

CONSIDERATION 

CONTREPARTIE 

CONSIGNMENT 

CONSIGNATION 

CONSISTENCY 

COHÉRENCE,  CONSTANCE 

CONSOLIDATED 

CONSOLIDÉ 

CONTINGENCY 

ÉVENTUALITÉ 

CONTINGENT 

ÉVENTUEL(LE) 

CONTINUITY  OF  NON-DEDUCTIBLE  RESERVES 

CONTINUITÉ  DE  RÉSERVE  NON  DÉDUCTIBLE 

CONTINUITY  OF  UNDEPRECIATED  CAPITAL  COST  ALLOWANCE 

CONTINUITÉ  DE  FRACTION  NON  AMORTIE  DU  COÛT 
CAPITAL 

CONTRIBUTE 

COTISER 

CONTROL 

CONTRÔLE 

CONTROLLER 

CONTRÔLEUR 

COOKSVILLE 

COOKSVILLE 

CORPORATE  ACTIVE 

COMPAGNIE  EXPLOITÉE  ACTIVEMENT 

CORPORATE  DEBTOR 

PERSONNE  MORALE  DÉBITRICE 

CORPORATE  EXECUTOR 

CORPORATION  EXÉCUTRICE 

CORPORATE  EXISTENCE 

PERSONNALITÉ  MORALE 

CORPORATE  LAW 

DROIT  CORPORATIF,  DROIT  DES  COMPAGNIES 

CORPORATE  NAME 

RAISON  SOCIALE 

CORPORATE  SEAL 

SCEAU 

CORPORATE  TAX  LAWYER 

AVOCAT  SPÉCIALISÉ  EN  FISCALITÉ  DES  COMPAGNI 

CORPORATE  TRUSTEE 

FIDUCIAIRE  CONSTITUÉ  EN  PERSONNE  MORALE 

CORPORATION,  AMALGAMATED 

COMPAGNIE  ISSUE  D'UNE  FUSION 

CORPORATION,  AMALGAMATING 

COMPAGNIE  QUI  FUSIONNE 

CORPORATION,  EXTRA- PROV 1  NC  1 AL 

COMPAGNIE  EXTRAPROVINCIALE 

CORPORATION,  NON-RESIDENT 

COMPAGNIE  NON-RÉSIDENTE 

CORPORATION  NOT  ELIGIBLE  FOR  DEPRECIABLE  PROPERTY 
CREDIT 

CORPORATION  NOT  ELIGIBLE  FOR  REDUCED  CAPITAL  TAX 
RATE 

CORPORATION,  NUMBER 
CORPORATION,  SOLE 
CORPORATION  TAX  RETURN  -  CT23 
CORPORATIONS  TAX 
CORPORATIONS  TAX  ACT 
CORPORATION  WITHOUT  SHARE  CAPITAL 

CORRECTION 

CORRECTION  RE  ONTARIO  ALLOCATION 

CORRESPONDENCE 

COST 

CREDIT 

CREDIT  BALANCE 
CREDIT  INTEREST 
CREDIT  UNION 
CT23  TAX  RETURN 
CT23  ’  s 

CURRENT  RATE 
CURRENT  TAXATION  YEAR 

D 

DATE 

DAYS  OF  GRACE 
DAYS  OF  PAR  I ANCE 
DEBENTURE 
DEBIT 

DEBIT  BALANCE 
DEBIT  INTEREST 
DEBT 

DECLARATION 

DECREASE 


LA  COMPAGNIE  N ' A  PAS  DROIT  AU  CRÉDIT  POUR  BIENS 
AMORTISSABLES 

LA  COMPAGNIE  N’A  PAS  DROIT  AU  TAUX  RÉDUIT  D’IMPÔT 
SUR  LE  CAPITAL 

NUMÉRO  DE  MATRICULE  DE  LA  COMPAGNIE 
PERSONNE  MORALE  À  UN  SEUL  MEMBRE 
DÉCLARATION  D’IMPÔTS  DES  COMPAGNIES  --  CT23 
IMPÔT  SUR  LES  SOCIÉTÉS 

LOI  SUR  L’IMPOSITION  DES  PERSONNES  MORALES 

ASSOCIATION  SANS  CAP  I TAL - ACT  I ONS,  PERSONNE  MORALE 
SANS  CAPITAL  SOCIAL 

CORRECTION 

RECTIFICATION  DE  LA  TRANCHE  DE  L’ONTARIO 

CORRESPONDANCE 

COÛT,  PRIX,  DÉPENSE,  FRAIS 

CRÉDIT 

SOLDE  CRÉDITEUR 
INTÉRÊT  SUR  LE  CRÉDIT 
CREDIT  UNION  (en  italiques) 

DÉCLARATION  D’IMPÔTS  CT23 
LES  CT23 
TAUX  COURANT 

ANNÉE  D’ IMPOSITION  EN  COURS 


DATE 

JOURS  DE  GRÂCE 
JOURS  DE  DÉROGATION 
OBLIGATION,  DÉBENTURE 
DÉBIT 

SOLDE  DÉBITEUR 
INTÉRÊTS  DÉBITEURS 
DETTE 

DÉCLARATION,  ATTESTATION 
DIMINUTION,  RÉDUCTION 


DEDUCTION 

DEEM 

DEEMED  DISPOSITION 
DEEMING  PROVISION 
DEFAULT 

DEFAULT  OF  PAYMENT 

DEFERRED 

DEFERRED  CHARGE 

DEFICIT 

DEFINED 

DEMAND  TO  FILE  -  D161 

DEPLETION 

DEPRIVATION 

DESIGNATED  ASSESSMENT(S) 

DESIGNATED  ASSESSMENT  -  AS  PER  STATEMENT  ATTACHED 

DESIGNATED  REASSESSMENTS 

DETAILED  STATEMENT  OF  ACCOUNT  -  DSA 

DID  COMPANY  SUFFER  A  SHORTFALL  OR  SURPLUS? 

DIRECTOR  (ASSOCIATION,  COMPANY) 

DIRECTOR,  SOLE  (CORPORATION) 

DISALLOW 

DISALLOWED  EXPENSES 
DISBURSEMENT 
DISCHARGE  (BANKRUPT) 

DISCOUNT 

DISCRETIONARY 

DISPOSITION 

DISSOLUTION 

DISSOLVE  (CORPORATION) 

DISTRIBUTION 

DIVIDEND 

DONATED 

DUE 

DUE  DATE 
DUPLICATE 


RETENUE 

JUGER,  ESTIMER 

DISPOSITION  PRÉSUMÉE,  DISPOSITION  RÉPUTÉE 

DISPOSITION  DÉTERMINATIVE 

MANQUEMENT,  INEXÉCUTION,  DÉFAILLANCE,  DÉFAUT 

DÉFAUT  DE  PAIEMENT,  NON-PAIEMENT 

REPORTÉ,  DIFFÉRÉ 

FRAIS  DIFFÉRÉS,  REPORTÉS 

DÉFICIT 

DÉTERMINÉ,  DÉFINI 

EXIGENCE  DE  PRODUIRE  -  D161 

ÉPUISEMENT 

DESTITUTION 

COTISATION(S)  DÉSIGNÉE(S) 

EVALUATION  DÉSIGNÉE,  CONFORMÉMENT  AU  RELEVÉ  Cl- 
J  O I  NT 

NOUVELLES  COTISATIONS  DÉSIGNÉES 

RELEVÉ  DE  COMPTE  DÉTAILLÉ,  ÉTAT  DE  COMPTE  DÉTAILLÉ 

LA  COMPAGNIE  A-T-ELLE  ENREGISTRÉ  UN  DÉFICIT  OU  UN 
SURPLUS? 

ADMINISTRATEUR 

ADMINISTRATEUR  UNIQUE 

REJETER 

DÉPENSES  REJETÉES 

DÉCAISSEMENT,  DÉBOURS 

LIBÉRATION 

RABAIS,  ESCOMPTE 

DISCRÉTIONNAIRE 

DÉCISION,  DISPOSITION 

DISSOLUTION 

DISSOUDRE 

DISTRIBUTION 

DIVIDENDE 

DONNÉ 

DÛ,  ÉCHU,  EXIGIBLE 
DATE  D’ÉCHÉANCE 
DUPLICATA 


EARNED 


E 


EARNINGS 

EFF  CORPORATION 

EFFECTIVE 

EFFECTIVE  DATE 

EFFECTIVE  RATE  OF  INTEREST 

ELECTION 

ELIGIBLE 

EMPLOYMENT  TAX  CREDIT 

ENDORSE 

ENDORSEMENT 

EQUIPMENT 

EQUITY 

ERROR  IN  CALCULATION  OF  ELIGIBLE  CANADIAN  (CDN) 
PROFITS 

ERROR  IN  COMPUTATION  OF  MANUFACTURING  AND 
PROCESSING  (M  &  P)  CREDIT 

ERROR  IN  INCOME  ELIGIBLE  FOR  SMALL  BUSINESS 
DEDUCTION 

ERROR  IN  ONTARIO  FOREIGN  TAX  CREDIT 

ERROR  IN  ONTARIO  MINERAL  EXPLORATION  PROGRAM 
(OMEP)  CREDIT 

ERROR  IN  PRORATION  DAYS 

ERROR  IN  SMALL  BUSINESS  DEDUCTION 

ERROR  IN  TAXABLE  INCOME 

ERROR  IN  TAXABLE  PAID-UP  CAPITAL 

ESTABLISHMENT 

ESTIMATE 

EXCHANGE 

EXEMPT  FROM  FILING  -  EFF 

EXEMPTION 

EXPENSES 

EXTENSIONS 

EXTENSION  OF  TIME 


GAGNÉ,  RÉALISÉ,  ACQUIS 
GAINS,  RÉMUNÉRATION,  SALAIRE 
COMPAGNIE  EXEMPTE  DE  PRODUIRE 
VALIDE 

DATE  D’ENTRÉE  EN  VIGUEUR 
TAUX  D'  INTÉRÊT  EN  VIGUEUR 
ÉLECTION 
ADMISSIBLE 

CRÉDIT  D'  IMPÔT  À  L’EMPLOI 
ENDOSSER,  INSCRIRE 
ENDOSSEMENT,  INSCRIPTION 
ÉQUIPEMENT 
ÉQUITÉ 

ERREUR  DANS  LE  CALCUL  DES  BÉNÉFICES  CANADIENS 
ADMISSIBLES 

ERREUR  DANS  LE  CALCUL  DU  CRÉDIT  POUR  BÉNÉFICES  DE 
FABRICATION  ET  DE  TRANSFORMATION 

REVENUE  ADMISSIBLE  Â  LA  DÉDUCTION  ACCORDÉE  AUX 
PETITES  ENTREPRISES  INEXACT 

DÉGRÈVEMENT  ONTARIEN  POUR  IMPÔT  ÉTRANGER  INEXACT 

CRÉDIT  INEXACT  AU  TITRE  DU  PROGRAMME  ONTARIEN 
D’EXPLORATION  MINIÈRE  (POEM) 

NOMBRE  DE  JOURS  ERRONÉS  DANS  LE  CALCUL 
PROPORTIONNEL 

DÉDUCTION  ACCORDÉE  AUX  PETITES  ENTREPRISES 
INEXACTE 

REVENU  IMPOSABLE  INEXACT 
CAPITAL  VERSÉ  IMPOSABLE  INEXACT 
ÉTABLISSEMENT 
DEVIS 

FRAIS  DE  RECOUVREMENT,  BOURSE 
EXEMPT  DE  PRODUIRE 
EXEMPTION,  EXONÉRATION 
CHARGES,  FRAIS 
MULTIPLICATION 
PROROGATION  D’UN  DÉLAI 


EXTRA  PROVINCIAL  CORPORATION  -  EPC 


COMPAGNIE  EXTRAPROVINCIALE 


EXTRA  PROVINCIAL  LICENCE 

PERMIS  EXTRAPROVINCIAL 

F 

FAILURE  TO  COMPLY 

DÉFAUT  DE  SE  CONFORMER,  INOBSERVATION 

FAILURE  TO  FILE  (LETTER) 

DÉFAUT  DE  PRODUIRE,  MANQUEMENT  À  PRODUIRE  (LETTRE) 

FAIR  MARKET  VALUE 

JUSTE  VALEUR  MARCHANDE,  JUSTE  VALEUR  DU  MARCHÉ 

FARM  LOSS 

PERTE  AGRICOLE 

FEDERAL  NOTICE  OF  REASSESSMENT 

AVIS  FÉDÉRAL  DE  NOUVELLE  COTISATION 

FEDERAL  RETURN 

DÉCLARATION  FÉDÉRALE 

FEDERAL  SMALL  BUSINESS  DEDUCTION 

DÉDUCTION  FÉDÉRALE  ACCORDÉE  AUX  PETITES 

ENTREPRISES 

FEES 

COTISATION,  HONORAIRES 

FIELD  AUDIT  INDEX 

INDEX  DE  VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FIELD  AUDIT  INFORMATION  REQUEST 

DEMANDE  DE  RENSEIGNEMENTS  CONCERNANT  LA 
VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FIELD  AUDIT  REPORT 

RAPPORT  DE  VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FIELD  AUDIT  SUMMARY  OF  PROPOSED  ADJUSTMENTS 

SOMMAIRE  DES  MODIFICATIONS  PROPOSÉES  SUITE  À  LA 
VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FIELD  AUDIT  WORK  SHEET 

FEUILLE  DE  VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FIELD  AUDIT  WORKING  PAPERS 

DOCUMENTS  DE  TRAVAIL  DE  VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

FINAL  NOTICE 

DERNIER  AVIS 

FINANCIAL  STATEMENTS 

ÉTATS  FINANCIERS 

FIRM,  (PARTNERSHIP) 

SOCIÉTÉ  EN  NOM  COLLECTIF 

FIRM,  NAME  (CORPORATION) 

DÉNOMINATION  SOCIALE 

FIRM,  NAME  (PARTNERSHIP) 

RAISON  SOCIALE 

FISCAL  PERIOD(S) 

EXERC 1  CE (S)  F INANCIER(S) 

FISCAL  PERIOD  AMENDED 

EXERCICE  FINANCIER  MODIFIÉ 

FISCAL  PERIODS  ENDING 

EXERCICE  FINANCIER  SE  TERMINANT  LE 

FISCAL  YEAR 

EXERCICE  FINANCIER 

FISCAL  YEAR  END 

FIN  DE  L’EXERCICE  FINANCIER 

FIXED  ASSETS 

ACTIF  IMMOBILISÉ 

FLAT  CAPITAL  TAX  RATE 

TAUX  UNIFORME  D'IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL 

FLAT  CAPITAL  TAX  RATE  OF  $100  APPLIES 

LE  TAUX  UNIFORME  DE  100  $  POUR  L'IMPÔT  SUR  LE 
CAPITAL  S’APPLIQUE 

FLAT  CAPITAL  TAX  RATE  OF  $200  APPLIES 

LE  TAUX  UNIFORME  DE  200  $  POUR  L'IMPÔT  SUR  LE 
CAPITAL  S’APPLIQUE. 

FLAT  CAPITAL  TAX  RATE  OF  $500  APPLIES 

LE  TAUX  UNIFORME  DE  500  $  POUR  L'IMPÔT  SUR  LE 
CAPITAL  S’APPLIQUE 

FLOATING  FISCAL 

PÉRIODE  DE  PAIEMENT  VARIABLE 

FOLLOW-UP 

DONNER  SUITE,  RAPPEL 

FOREIGN 

ÉTRANGER 

FOREIGN  CURRENCY 

DEVISES  ÉTRANGÈRES 

FOREIGN  TAX  CREDIT 

DÉGRÈVEMENT  POUR  IMPÔT  ÉTRANGER,  CRÉDIT  POUR  IMPÔT 
ÉTRANGER 

FORM(S) 

FORMULA  1  RE (S) 

FRANCHISE 

CONCESSION,  FRANCHISE 

FRANCHISER 

CONCÉDANT,  FRANCH 1 SEUR(EUSE) 

FRAUD 

FRAUDE,  ESCROQUERIE 

FRAUD  PENALTY 

PÉNALITÉ  POUR  FRAUDE 

FUND 

FONDS 

FURNITURE 

MOBILIER 

FURTHER  ACTION  WILL  BE  TAKEN 

D'AUTRES  MESURES  SERONT  PRISES 

FUTURES 

LIVRAISONS  À  TERME,  CONTRATS  À  TERME 

G 

GARNISHMENT 

SAISIE-ARRÊT 

GENERAL  AUDIT  PROCEDURE 

MÉTHODES  GÉNÉRALES  DE  VÉRIFICATION 

GENERALLY  ACCEPTED 

GÉNÉRALEMENT  RECONNU 

GOODWI LL 

ACHALANDAGE 

GOVERNMENT  GRANTS 

SUBVENTIONS  DU  GOUVERNEMENT,  SUBVENTIONS 
GOUVERNEMENTALES 

GRANT 

SUBVENTION 

GROSS  REVENUE 

REVENU  BRUT 

GROSS  REVENUE  RECONCILIATION 

RAPPROCHEMENT  DU  REVENU  BRUT 

GROSSING  UP/DOWN 

MAJORAT  1  ON/D  IM  1  NUT  1  ON 

GUARANTEE 

GARANTIE 

GUIDELINES 


DIRECTIVES 


H 


HALF  YEAR  RULE 

RÈGLE  DE  LA  DEMI -ANNÉE 

HEAD  OFFICE 

SIÈGE  SOCIAL 

HOLD  JOINTLY 

DÉTENIR  EN  COMMUN,  ÊTRE 

CODÉTENTEUR 

HOLDBACK 

RETENUE  DE  GARANTIE 

HOLDER 

ACTIONNAIRE,  DÉTENTEUR, 

TITULAIRE 

HOLDING  COMPANY 

COMPAGNIE  MÈRE,  COMPAGN 

IE  DE  PORTEFEUILLE 

HOLDING  FILE 

FICHIER  DES  DOSSIERS  EN 

ATTENTE 

I 


IMPLEMENTATION  (STATUTE) 

IN  ABEYANCE 
IN  ARREARS 
INACTIVE 

INACTIVE  DEDUCTION  FOR  SMALL  BUSINESS  CORPORATIONS 

INCENTIVE  DEDUCTION  FOR  SMALL  BUSINESS 
CORPORATIONS 

INCOME 

INCOME  TAX 

INCOME  TAX  13%  OF  TAXABLE  INCOME 
(PRORATED  AFTER  78/03/07) 

INCOME  TAX  RETURN 

INCORPORATE 

INCORPORATED  ASSOCIATION 

INCORPORATING  ACT 

INCORPORATING  DOCUMENT 

INCORPORATION 

INCREASE 

INCUR  (EXPENSE) 

INCUR  (PENALTY) 

INDIVIDUAL 

INELIGIBLE 

INELIGIBLE  FOR  SPECIAL  SMALL  CORPORATION  STATUS 
FOR 


APPLICATION 
EN  SUSPENS 
EN  SOUFFRANCE 
INACTIF 

DÉDUCTIONS  INACTIVES  POUR  LES  PETITES  ENTREPRISES 

DÉDUCTION  D'ENCOURAGEMENT  POUR  LES  COMPAGNIES 
EXPLOITANT  UNE  PETITE  ENTREPRISE 

REVENU 

IMPÔT  SUR  LE  REVENU 

IMPÔT  SUR  LE  REVENU  DE  13  %  DU  REVENU  IMPOSABLE 
(CALCULÉ  PROPORTIONNELLEMENT  APRÈS  78/03/07) 

DÉCLARATION  D’IMPÔT  SUR  LE  REVENU 

CONSTITUER  EN  PERSONNE  MORALE,  EN  SOCIÉTÉ 

ASSOCIATION  CONSTITUÉE  EN  PERSONNE  MORALE 

LOI  CONSTITUTIVE  D’UNE  PERSONNE  MORALE 

ACTE  CONSTITUTIF 

CONSTITUTION  EN  PERSONNE  MORALE,  EN  SOCIÉTÉ 

AUGMENTATION,  MAJORATION 

ENGAGER 

ENCOURIR 

PARTICULIER 

NON  ADMISSIBLE 

NON  ADMISSIBLE  AU  STATUT  DE  PETITE  ENTREPRISE 
SPÉCIALE  POUR 


INFORMATION 
INQUIRE  INTO 
INQUIRY 

INSPECTION  (DOCUMENTS) 


RENSEIGNEMENTS,  INFORMATION 
EXAMINER,  FAIRE  ENQUÊTE  SUR 
ENQUÊTE,  RECHERCHE 
EXAMEN 


I NSTALMENT (S) 

INSTALMENT  BASE  CONVERSION 

INSTALMENT  BASE  FOR  INTEREST  CALCULATION  CHANGED 
DUE  TO  REVISED  “TOTAL  TAX  PAYABLE “  IN  PRIOR 
YEAR(S). 

INSTALMENT  PAYMENTS 

INSTALMENT  REMITTANCE  ADVICE  (RECEIPT) 

INSTALMENT  RULES 

INSURANCE  CORPORATIONS  DO  NOT  QUALIFY  AS  SPECIAL 
SMALL  CORPORATIONS 

INTEREST 

INTEREST  ACCRUED 
INTEREST  ADJUSTED 

INTEREST  ADJUSTED.  SEE  LETTER  ATTACHED. 

INTEREST  AND  PENALTIES  ARE  ASSESSED  ON  TAXES  OWING 
OR  FOR  TAX  RETURNS  FILED  LATE.  THOSE  WHO  OVERPAY 
THEIR  TAXES  RECEIVE  INTEREST  AT  THE  SAME  RATE. 


INTEREST  CALCULATED  ON  THE  ADJUSTED  TAX  AMOUNT  - 
TREATED  AS  ORIGINAL  TAX  -  AS  PER  SECTION  72 (5A) . 


INTEREST  CHARGED  ON  THE  ONTARIO  TAX  INCREASE,  DUE 
TO  RE-ALLOCATION,  HAS  BEEN  REDUCED  BY  THE  AMOUNT 
OF  CREDIT  INTEREST  PAYABLE  BY  THE  REFUNDING 
JURISDICTION(S). 


INTEREST  DEDUCTION 


VERSEMENT (S) 

CONVERSION  DE  LA  BASE  DES  ACOMPTES  PROVISIONNELS 

LA  BASE  DES  ACOMPTES  PROVISIONNELS  POUR  LE  CALCUL 
DES  INTÉRÊTS  A  ÉTÉ  MODIFIÉE  EN  RAISON  DES 
RÉVISIONS  APPORTÉES  A  <<L ’ IMPÔT  TOTAL  A  PAYER) >  DE 
L'ANNÉE  (DES  ANNÉES)  PRÉCÉDENTE (S). 

PAIEMENTS  PAR  VERSEMENTS 

AVIS  DE  VERSEMENTS  ÉCHELONNÉS  (REÇU) 

RÈGLEMENT  RÉGISSANT  LES  ACOMPTES  PROVISIONNELS 

LES  COMPAGNIES  D'ASSURANCE  NE  PEUVENT  ÊTRE 
CONSIDÉRÉES  COMME  PETITES  ENTREPRISES  SPÉCIALES 

INTÉRÊT 

INTÉRÊTS  ACCUMULÉS,  INTÉRÊTS  ACCRUS 
INTÉRÊT  RAJUSTÉ 

INTÉRÊT  RAJUSTÉ.  VOIR  LETTRE  CI-JOINTE. 

DES  PÉNALITÉS  SONT  IMPOSÉES  ET  DES  INTÉRÊTS 
AJOUTÉS  POUR  LES  ARRIÉRÉS  D’IMPÔTS  ET  LES 
DÉCLARATIONS  TARDIVES.  LES  PAIEMENTS 
EXCÉDENTAIRES  FONT  L'OBJET  D’UN  INTÉRÊT  AU  MÊME 
TAUX. 

INTÉRÊT  CALCULÉ  SUR  LE  MONTANT  DE  L’IMPÔT  RAJUSTÉ 
--  TRAITÉ  EN  TANT  QU’ IMPÔT  INITIAL  --  CONFORMÉMENT 
AU  PARAGRAPHE  72 (5A) . 

L’INTÉRÊT  IMPUTÉ  A  L’AUGMENTATION  DE  L’IMPÔT  EN 
ONTARIO  EN  RAISON  D’UNE  NOUVELLE  RÉPARTITION  A  ÉTÉ 
RÉDUIT  PAR  LE  MONTANT  D’INTÉRÊT  CRÉDITEUR  PAYABLE 
PAR  LA  (LES)  JUR  I D I  CT ION(S)  CHARGÉE (S)  DU 
REMBOURSEMENT. 

INTÉRÊT  A  DÉDUIRE 


INTEREST/PENALTY  WAIVER  ACCORDING  TO  ITA 
SECTION  172 

INTEREST  UPDATED  AND  ARREARS  COVERED. 

BALANCE  TO  BE  REFUNDED. 

INVENTORY 

INVESTIGATION 

INVESTMENT 

INVESTMENT  ALLOWANCE 

INVESTMENT  IN  SHARES  OF  OTHER  CORPORATIONS 


RENONCIATION  EN  VERTU  DE  L’ARTICLE  172  DE  LA  LOI 
DE  L’IMPÔT  SUR  LE  REVENU  -  INTÉRÊT  ET  PÉNALITÉ 

INTÉRÊTS  MIS  À  JOUR  ET  ARRIÉRÉ  DE 
COUVERTS.  SOLDE  A  REMBOURSER. 

INVENTAIRE 

MISSION  PARTICULIÈRE,  EXPERTISE,  ÉTUDE  SPÉCIALE, 
ENQUÊTE 

INVESTISSEMENT,  PLACEMENT 

DÉDUCTION  POUR  PLACEMENTS 

INVESTISSEMENT  DANS  DES  ACTIONS  D’AUTRES 
COMPAGNIES 


INVESTMENT  INCOME 


REVENU  DE  PLACEMENT 


J 


JOINT  HOLDER (S) 

CODÉ  T  ENT E  UR ( S ) 

JOINT  VENTURE 

ENTREPRISE  EN  PARTICIPATION,  COENTREPRISE, 
ENTREPRISE  CONJOINTE 

JOURNAL 

LIVRE-JOURNAL,  JOURNAL  GÉNÉRAL 

JOURNAL  ENTRY 

ÉCRITURE  DE  JOURNAL 

L 

LAND 

TERRAIN 

LAW  (STATUTE) 

LOI 

LEASEHOLD 

TENURE  À  BAIL 

LEASE 

BAIL,  CONTRAT  DE  LOCATION 

LEDGER  HISTORY 

HISTORIQUE  DU  GRAND  LIVRE 

LEGAL  (INDIVIDUAL  STATUTE) 

LOI 

LEGAL  (STATUTES) 

LÉGISLATION 

LEGAL  CORPORATE  NAMES 

RAISONS  SOCIALES  LÉGALES 

LEGAL  STATUS 

STATUT  JURIDIQUE 

LEGISLATION 

LOI,  LÉGISLATION 

LETTER 

LETTRE 

LETTERS  OF  AMALGAMATION 

LETTRES  PATENTES  DE  FUSION 

LETTERS  OF  INCORPORATION 

LETTRES  CONSTITUTIVES 

LETTERS  PATENT 

LETTRES  PATENTES 

LIABILITIES 

PASSIF,  DETTES,  CAPITAUX  EMPRUNTÉS 

LIABLE 

RESPONSABLE 

LICENCE 

PERMIS,  LICENCE,  AUTORISATION  ÉCRITE 

LIEN 

SÛRETÉ  RÉELLE,  PRIVILÈGE 

LIEN  NOTES 

BILLETS  PORTANT  PRIVILÈGE 

LIFE  INSURANCE 

ASSURANCE-VIE 

LIMITED 

LIMITÉ 

LOAN 

PRÊT,  EMPRUNT 

LOAN  CORPORATION 

COMPAGNIE  DE  PRÊT 

LONG  TERM/SHORT  TERM 

LONG  TERME/COURT  TERME 

LOSS  CARRY  BACK 

REPORT  RÉTROSPECTIF  D'UNE  PERTE 

LOSS  CARRY  FORWARD 
LOWER  OF  COST  OR  MARKET 
LUMP  SUM 


REPORT  PROSPECTIF  D'UNE  PERTE 

BAISSE  DU  COÛT  OU  DU  MARCHÉ 

MONTANT  FORFAITAIRE,  SOMME  FORFAITAIRE,  SOMME 
GLOBALE 


MACHINERY 
MAILING  DATE 
MANAGEMENT 
MANAGEMENT  BONUS 
MANUAL  REFUNDS 

MANUFACTURING  AND  PROCESSING  PROFITS 
MANUFACTURING  AND  PROCESSING  CREDIT 
MANUFACTURING  AND  PROCESSING  PROFITS  CREDIT 

MANUFACTURING  PROFIT  AND  PROCESSING  CREDITS 


MACHINES 
DATE  D’ENVOI 

GESTION,  ADMINISTRATION,  DIRECTION 
PRIME  DE  GESTION 
REMBOURSEMENTS  MANUELS 

BÉNÉFICES  DE  FABRICATION  ET  DE  TRANSFORMATION 

CRÉDIT  POUR  FABRICATION  ET  TRANSFORMATION 

CRÉDITS  POUR  BÉNÉFICES  DE  FABRICATION  ET  DE 
TRANSFORMATION 

CRÉDITS  POUR  BÉNÉFICES  DE  FABRICATION  ET  DE 
TRANSFORMATION 


MATHEMAT 

ICAL 

ERROR 

IN 

COMPUTATION 

OF 

CAPITAL  TAX 

ERREUR 

DANS 

LE 

CALCUL 

DE 

L’ IMPÔT 

SUR 

LE 

CAPITAL 

MATHEMAT 

ICAL 

ERROR 

IN 

COMPUTATION 

OF 

INCOME  TAX 

ERREUR 

DANS 

LE 

CALCUL 

DE 

L’ IMPÔT 

SUR 

LE 

REVENU 

MATHEMAT 

ICAL 

ERROR 

IN 

COMPUTATION 

OF 

TOTAL  TAX 

ERREUR 

DANS 

LE 

CALCUL 

DU 

TOTAL  D’ 

IMPÔT 

EXIGIBLE 

PAYABLE 

MERGED  COMPANY 

COMPAGN 

IE  1 

SSUE 

D’UNE 

FUS 

ION 

MERGER 

MICROFILM 

MINIMUM 

MINIMUM  CAPITAL  TAX  PAYABLE 

MINIMUM  CAPITAL  TAX  PAYABLE  -  $50 

MINING  DEVELOPMENT 

MINING  TAX 

MINISTER  OF  REVENUE 

MINISTRY  OF  REVENUE 

MINORITY  INTEREST 

Ml  SALLOCAT ION 

MONTHLY  INSTALMENT 

MONTHLY  TIME  SUMMARY 


FUSION 
MICROFILM 
MINIMUM,  MINIMAL 

PAIEMENT  MINIMUM  D’UN  IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL 
IMPÔT  MINIMUM  DE  50  $  EXIGIBLE  SUR  LE  CAPITAL 
EXPLOITATION  MINIÈRE 

IMPÔT  MINIER,  IMPÔT  SUR  L’EXPLOITATION  MINIÈRE 

MINISTRE  DU  REVENU 

MINISTÈRE  DU  REVENU 

INTÉRÊTS  MINORITAIRES 

ATTRIBUTION  ERRONÉE 

VERSEMENT  MENSUEL 

SOMMAIRE  MENSUEL 

PRÊT  HYPOTHÉCAIRE,  CRÉANCE  HYPOTHÉCAIRE 


MORTGAGE  RECEIVABLE 


MORTGAGEE 

CRÉANCIER  HYPOTHÉCAIRE 

MORTGAGER 

DÉBITEUR  HYPOTHÉCAIRE 

MORTGAGE 

HYPOTHÈQUE 

MOTOR  VEHICLE  SEARCH  (MVS) 

PERQUISITION  DE  VÉHICULES  AUTOMOBILES 

MUTUAL  CORPORATION 

SOCIÉTÉ  MUTUELLE 

MUTUAL  FUND 

FONDS  MUTUEL 

MUTUAL  INSURANCE  CORPORATION 

SOCIÉTÉ  D'ASSURANCE  MUTUELLE 

N 

NEGOTIABLE 

NÉGOCIABLE 

NET  ASSETS 

ACTIF  NET 

NET  BANK  VALUE/UCC  DIFFERENCE 

DIFFÉRENCE  DE  LA  FRACTION  NON  AMORTIE  DU  COÛT  EN 
CAP  1 TAL/VALEUR  BANCAIRE  NETTE 

NET  BOOK  VALUE 

VALEUR  COMPTABLE  NETTE 

NET  CAPITAL  LOSS 

PERTE  EN  CAPITAL  NETTE 

NET  INCOME 

BÉNÉFICE  NET,  PROFIT  NET 

NET  LIABILITY 

PASSIF  NET 

NEW  AMALGAMATION:  INSTALMENTS  BASED  ON  GROSSED  FUSION  RÉCENTE:  VERSEMENTS  FONDÉS  SUR  LE  REVENU 

UP/AGGREGATE  OF  PREDECESSOR  COMPANIES.  INTEREST  MAJORÉ/CONSOLIDÉ  DES  COMPAGNIES  REMPLACÉES. 


ADJUSTED. 

INTÉRÊT  RAJUSTÉ. 

NO  ACTION  REQUIRED 

AUCUNE  MESURE,  POURSUITE,  ACTION  NÉCESSAIRE 

NO  CAPITAL  TAX  PAYABLE 

AUCUN  IMPÔT  EXIGIBLE  SUR  LE  CAPITAL 

NO  FILE  SSC 

AUCUN  DOSSIER  PES  (PETITE  ENTREPRISE  SPÉCIALE) 

NO  TAXABLE  INCOME 

AUCUN  REVENU  IMPOSABLE 

NON  CAPITAL  LOSS 

PERTE  AUTRE  QU’UNE  PERTE  EN  CAPITAL,  PERTE  AUTRE 
QU’EN  CAPITAL 

NON  MONTH-END 

AUTRE  QU’EN  FIN  DE  MOIS 

NON  RESIDENT 

NON-RÉSIDENT,  PERSONNE  NON  RÉSIDANTE 

NON-COMPLIANCE 

INOBSERVATION,  NON-CONFORMITÉ 

NON-CONCURRENCE  REPORT 

RAPPORT  DE  NON-CONCORDANCE 

NON-PAYMENT 

NON-PAIEMENT 

NON-PROFIT 

À  BUT  NON  LUCRATIF,  SANS  BUT  LUCRATIF 

NOTCH  PROVISION 

DISPOSITION  DE  RAJUSTEMENT 

NOTE 

NOTE,  BILLET 

NOTICE 

AVIS 

NOTICE  OF  APPEAL 


AVIS  D’APPEL 


NOT  1 

ICE 

OF 

NOT  1 

ICE 

OF 

NOT  1 

ICE 

OF 

NOT  i 

ICE 

OF 

NOT  1 

IFY 

ASSESSMENT 
OBJECTION 
REASSESSMENT 
REVOCATION  OF  WAIVER 


AVIS  DE  COTISATION 

AVIS  D'OPPOSITION 

AVIS  DE  NOUVELLE  COTISATION 

AVIS  DE  RÉVOCATION  DE  RENONCIATION 

AVISER 


O 


OBJECTION 

OFFSET 

ONTARIO  ELECTION  CONTRIBUTIONS  REDUCE  TAXABLE 
INCOME  -  NOT  TAX 

ONTARIO  TAX  CREDITS 

OPEN  SLOT 

OPTION 

ORIGINAL 

OUTSTANDING 

OUTSTANDING  BALANCE 

OVERDUE 

OVERPAYMENT  APPLIED  TO  _ 

OVERPAYMENT  APPLIED  TO  _ _  IN  DEFAULT 

OVERPAYMENT/HE LD/APPL I  ED/  REFUNDED 
OVERPAYMENT  HELD  PENDING  VERIFICATION  OF  PAYMENT. 


OVERPAYMENT  OF  $  APPLIED  TO  TAXATION 

YEAR. 


OVERPAYMENT  OF  $  HELD  -  REQUESTED 

INFORMATION  NOT  RECEIVED 

OVERPAYMENT  OF  $ _  TO  BE  REFUNDED 


OPPOSITION,  OBJECTION 
DÉFALQUER,  COMPENSER 

LES  CONTRIBUTIONS  ÉLECTORALES  EN  ONTARIO  RÉDUISENT 
LE  REVENU  IMPOSABLE  ET  NON  L'IMPÔT 

CRÉDITS  D’ IMPÔT  DE  L'ONTARIO 

EMPLACEMENT  LIBRE 

OPTION 

ORIGINAL 

NON  RÉGLÉ,  IMPAYÉ,  EN  CIRCULATION,  EN  SOUFFRANCE 
SOLDE  À  PAYER,  SOLDE  DÛ 
EN  SOUFFRANCE 

PAIEMENT  EN  TROP  APPLIQUÉ  AU  _ _ . 

PAIEMENT  EN  TROP  APPLIQUÉ  AU  _  À  DÉFAUT 

PAIEMENT  EN  TROP/RETENU/  APPLIQUÉ/REMBOURSÉ 

PAIEMENT  EN  TROP  RETENU  EN  ATTENDANT  LA 
VÉRIFICATION  DU  VERSEMENT. 

PAIEMENT  EXCÉDENTAIRE  DE  $  AFFECTÉ  À 

L'ANNÉE  D'IMPOSITION  _ . 

PAIEMENT  EXCÉDENTAIRE  DE  $  RETENU, 

RENSEIGNEMENTS  DEMANDÉS  NON  REÇUS 

PAIEMENT  EXCÉDENTAIRE  DE  $  À  REMBOURSER 


P 

TIRÉ  DU  COMPTE 

CAPITAL  LIBÉRÉ,  CAPITAL  VERSÉ 
COMPAGNIE  MÈRE 


PAID- ON -ACCOUNT 
PAID-UP  CAPITAL 
PARENT  CORPORATION 


PART  PAYMENT 


PAIEMENT  PARTIEL 


PARTIAL  PAYMENT 

PARTNER 

PARTNERSHIP 

PATENT 

PATRONAGE 

PAYABLE  TO  RELAXED  PARTIES 

PAYABLE 

PAYMENT (S) 

PAYMENT  BY  INSTALMENTS 
PAYMENT  DUE 
PAYMENT  RECEIVED 
PAYMENTS  TO  NON-RESIDENT 

PENALTIES  MAY  BE  LEVIED  FOR  FILING  TAX  RETURNS 
LATE. 

PENALTY 

PENDING  AN  APPEAL 

PENDING  CANCELLATION 

PENTHOUSE 

PERCENTAGE 

PERIOD 

PERMANENT  ESTABLISHMENT 
PERSONAL  PROPERTY  SEARCH  (PPS) 

PHONE  CALL 
PHOTOCOPY 

PLEASE  REFER  TO  FILE  #  OR  REFERENCE  # 

PLEDGE 

POLICY 

POST  DATED  ARRANGEMENT 
POST  DATED  CHEQUE  ADVICE 
POST  DATED  CHEQUES 
PRACTICES  AND  PROCEDURES 
PRECEDING  TAXATION  YEAR 
PREDECESSOR 
PREDECESSOR  COMPANY 


ACOMPTE,  RÈGLEMENT  PARTIEL 
ASSOCIÉ 

SOCIÉTÉ  DE  PERSONNES,  SOCIÉTÉ  EN  NOM  COLLECTIF 
BREVET 

APPORT  COMMERCIAL 

PAYABLE  AUX  ENTREPRISES  APPARENTÉES 
PAYABLE,  EXIGIBLE 
PA  I  EMENT(S) 

PAIEMENT  PAR  VERSEMENTS  ÉCHELONNÉS 
PAIEMENT  DÛ 
PAIEMENT  POUR  ACQUIT 
PAIEMENTS  À  UN  NON-RÉSIDENT 

LA  PRODUCTION  TARDIVE  DES  DÉCLARATIONS  PEUT  DONNER 
LIEU  À  DES  PÉNALITÉS. 

PÉNALITÉ,  SANCTION,  PEINE 

EN  INSTANCE  D'APPEL 

EN  INSTANCE  D’ANNULATION 

APPARTEMENT  DE  GRAND  STANDING 

POURCENTAGE 

DURÉE,  PÉRIODE 

ÉTABLISSEMENT  PERMANENT 

PERQUISITION  DE  BIENS  PERSONNELS 

APPEL  TÉLÉPHONIQUE 

PHOTOCOPIE 

VEUILLEZ  CONSULTER  LE  DOSSIER  N°  OU  LA  RÉFÉRENCE 
N° 

PROMESSE  DE  DON 

POUCE,  POLITIQUE 

ENTENTE  POSTDATÉE 

AVIS  DE  CHÈQUE  POSTDATÉ 

CHÈQUES  POSTDATÉS 

PRATIQUE  ET  PROCÉDURE 

ANNÉE  D’IMPOSITION  PRÉCÉDENTE 

PRÉDÉCESSEUR 

COMPAGNIE  REMPLACÉE 


PREFERRED  CLAIM  A 


«DEMANDE  PRIVILÉGIÉE  A>> 


PREMIUM  PAYMENT  REPORTS 
PREMIUM  TAX 
PREPAID  EXPENSES 
PREVIOUS  NET  INCOME 
PREVIOUSLY  MAILED 
PREVIOUSLY  REFUNDED 
PRIME  RATE 
PRINCIPAL  AMOUNT 
PRIOR  YEAR 
PRIORITY 

PRIVATE  MEMBERS  BILL 
PRO  FORMA 

PROCEEDS  OF  DISPOSITION 

PROCESS 

PROFIT 

PROJECTION  DATE 
PROPOSAL 

PROPOSED  ALLOCATION  CHANGES 

PROPOSED  CHANGES  IN  ALLOCATION 

PRORATION  APPLIES 

PULL  REFUND 

PURCHASES 

PURGE  RETURNS 

PURGED  FILES 

Q 

QUICK  BILL 


RAPPORTS  DE  PAIEMENT  DES  PRIMES 
TAXE  SUR  LES  PRIMES 

CHARGES  PAYÉES  D’AVANCE,  DÉPENSES  PAYÉES  D’AVANCE 
REVENU  NET  PRÉCÉDENT 
DÉJÀ  ENVOYÉ 

REMBOURSEMENT  VERSÉ  ANTÉRIEUREMENT 

TAUX  PRÉFÉRENTIEL 

PRINCIPAL 

ANNÉE  ANTÉRIEURE,  PRÉCÉDENTE 

PRIORITÉ,  ORDRE  DE  PRIORITÉ 

PROJET  DE  LOI  DE  DÉPUTÉ 

PRO  FORMA,  FICTIF,  SIMULÉ 

PRODUIT  DE  DISPOSITION 

PROCESSUS,  PROCÉDÉ,  ACTE  DE  PROCÉDURE 

PROFIT,  BÉNÉFICE,  GAIN 

DATE  PRÉVUE 

PROPOSITION 

MODIFICATIONS  PROPOSÉES  A  LA  RÉPARTITION 
SCHEDULE  MODIFICATIONS  PROPOSÉES  AU  TABLEAU  DE  RÉPARTITION 

APPLICATION  DU  CALCUL  AU  PRORATA 
RETIRER  LE  REMBOURSEMENT 
ACHATS 

ÉLIMINER  LES  DÉCLARATIONS  DU  FICHIER 
FICHIERS  VIDÉS 


FACTURE  INFORMATISÉE 


R 


RATE  OF  EXCHANGE 

TAUX  DE  CHANGE 

RATES 

TAUX 

RE -ASSESSMENT 

NOUVELLE  COTISATION,  RÉÉVALUATION 

RE-SUBMISSION 

NOUVELLE  SOUMISSION 

REALIZED  &  UNREALIZED 

RÉALISÉ  ET  NON  RÉALISÉ 

REALLOCATE 

RÉPARTIR  DE  NOUVEAU 

REALLOCATION 

NOUVELLE  RÉPARTITION 

REASSESSMENT  CALCULATIONS 

CALCULS  DE  NOUVELLE  COTISATION 

RECAPTURE 

RÉCUPÉRATION,  REPRISE 

RECEIPT 

REÇU 

RECEIVABLES 

DÉBITEURS,  CRÉANCES 

RECEIVER/MANAGER 

SÉQUESTRE-GÉRANT 

RECEIVERSHIP 

MISE  SOUS  SÉQUESTRE,  FAILLITE 

RECOMMENDATION 

RECOMMANDATION 

RECONCILE 

RAPPROCHER 

RECONCILIATION 

RAPPROCHEMENT 

RECONCILIATION  OF  CAPITAL  COST 

RAPPROCHEMENT  DU  COÛT  EN  CAPITAL 

RECONCILIATION  OF  NET  INCOME  PER  FINANCIAL 
STATEMENTS  WITH  ONTARIO  TAXABLE  INCOME 

RAPPROCHEMENT  DU  REVENU  NET  PAR  ÉTAT  FINANCIER 
AVEC  LE  REVENU  IMPOSABLE  DE  L’ONTARIO 

RECONCILING 

RAPPROCHEMENT 

REFUND 

REMBOURSEMENT 

REFUND  CHEQUE  NOT  RECEIVED 

CHÈQUE  DE  REMBOURSEMENT  NON  REÇU 

REGISTER  (CORPORATIONS,  PERSONS) 

TABLEAU 

REGISTERED  LETTER  (DEMAND) 

LETTRE  RECOMMANDÉE 

REGULAR  CAPITAL  TAX  RATE  (.3%)  APPLIES 

LE  TAUX  NORMAL  D'IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  (0,3  %) 
S'APPLIQUE 

REGULATION 

RÉGLEMENTATION,  RÈGLEMENT 

REGULAR  CORPORATION 

COMPAGNIE  ORDINAIRE 

REINSTATEMENT  OF  A  CORPORATION 

RÉINTÉGRATION  D'UNE  COMPAGNIE 

REINSTATING  A  CANCELLED  ONTARIO  CORPORATION 

RÉINTÉGRER  UNE  COMPAGNIE  ONTARIENNE  RÉVOQUÉE 

RELATED 

CONNEXE 

REMITTANCE  ADVICE  FOR  ESTIMATED  MINING  TAX 

AVIS  DE  VERSEMENT  DE  L’IMPÔT  MINIER  ÉVALUÉ 

REMITTANCE  ADVICE  FORMS 

FORMULAIRES  D'AVIS  DE  VERSEMENT 

REMUNERATION 

RÉMUNÉRATION,  RÉTRIBUTION 

RENT 


LOUER,  LOYER 


RENTAL  PROPERTY 

BIEN  LOCATIF 

RENTAL  REVENUE 

REVENU  DE  LOCATION 

REORGANIZATION 

RÉORGANISATION 

REPAYMENT  TERMS 

MODALITÉS  DE  REMBOURSEMENT 

REPLACEMENT 

REMPLACEMENT 

REPLY 

RÉPONSE 

REPORT 

RAPPORT 

REQUEST 

DEMANDE 

REQUIREMENT 

BESOIN,  CONDITION  REQUISE,  EXIGENCE 

RESCIND 

RÉSILIER,  RÉSOUDRE,  ANNULER 

RESERVE 

RÉSERVE 

RESOURCE  ALLOWANCE 

DÉDUCTION  RELATIVE  AUX  RESSOURCES 

RESTRICTED 

RESTREINT,  LIMITÉ 

RESTRICTED  FARM  LOSS 

PERTE  AGRICOLE  RESTREINTE 

RETAINED  EARNINGS 

BÉNÉFICES  NON  RÉPARTIS 

RETURN 

RENDU,  RENDEMENT,  DÉCLARATION 

RETURN(S)  FOR  PREDECESSOR  CORPORATIONS  REQUIRED  - 
OVER-PAYMENT  HELD 

DÉCLARÂT  1  ON (S)  POUR  COMPAGNIES  REMPLACÉES 
EXIGÉE(S)  -  PAIEMENT  EN  TROP  RETENU 

RETURN  PERIOD 

PÉRIODE  DE  DÉCLARATION 

RETURN  PERIOD  SLOT 

EMPLACEMENT  DE  LA  PÉRIODE  DE  DÉCLARATION 

RETURN  REQUIRED  -  OVERPAYMENT  APPLIED 

DÉCLARATION  NÉCESSAIRE  -  PAIEMENT  EXCÉDENTAIRE 
AFFECTÉ 

RETURN  REQUIRED  -  OVERPAYMENT  HELD 

DÉCLARATION  NÉCESSAIRE  -  PAIEMENT  EXCÉDENTAIRE 
RETENU 

RETURNED  CHEQUE  ADVISE 

AVIS  DE  CHÈQUE  RETOURNÉ 

RETURNED  REFUND 

REMBOURSEMENT  RETOURNÉ 

RETURNS,  FOLDERS,  LABELS,  TABS 

DÉCLARATIONS,  CHEMISES,  ÉTIQUETTES,  ONGLETS 

REVENUE  PROCESSING  SYSTEM  -  RPS 

SYSTÈME  DE  TRAITEMENT  DU  REVENU 

REVERSAL  OF  CORPORATIONS  TAX  CREDIT  CARRY  BACK 

CONTREPASSAT 1  ON  DU  REPORT  DU  CRÉDIT  D’IMPÔT  DES 
COMPAGNIES 

REVIEWING 

ANALYSE 

REVISED  TAXABLE  INCOME 

REVENU  IMPOSABLE  RÉVISÉ 

REVIVAL 

RECONSTITUTION,  REMISE  EN  VIGUEUR 

REVIVAL  (CORPORATION) 

RECONSTITUTION  (COMPAGNIE) 

REVIVAL  CONSENT 

AUTORISATION  DE  RECONSTITUTION 

REVOKE 

RÉVOQUER 

ROLLOVER 

ROULEMENT,  TRANSFERT  LIBRE  D’IMPÔT 

ROYALTY 


REDEVANCE 


s 


S.B.D.C.  LIABILITY 
SALARIES 

SALARIES  &  WAGES 

SALES 

SCHEDULE 

SCREENING 

SCREENING  BOX 

SCREENING  BOX  CODE 

SECOND  REQUEST 

SECURE 

SECURITY 

SECURITY  HELD 

SEE  ATTACHED 

SEE  LETTER  ATTACHED 

SHARE  CAPITAL 

SHAREHOLDERS 

SHARES  REDEEMED 

SHARE 

SHORT  FISCAL  YEAR 

SHORT  FISCAL  YEAR  -  CAPITAL  TAX  PRORATED 

SINKING  FUND 
SLOT 

SMALL  BUSINESS  DEDUCTION 

SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATIONS 

SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATION  DOES  NOT 
QUALIFY  AS  SPECIAL  SMALL  CORPORATION 


SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATION  LIABILITY  - 
RECOVERY  OF  GRANT  $1,500,000.00 

SMALL  BUSINESS  INCENTIVE  TAX  CREDIT 

SOLE  PROPRIETORSHIP 

SOME  CORPORATIONS  MUST  PAY  THEIR  TAXES  IN 
INSTALMENTS 


RESPONSABILITÉ  DES  CEPE 
SALAIRES 

FRAIS  DE  PERSONNEL,  SALAIRES  ET  CHARGES  SOCIALES 
VENTES 

PROGRAMME,  HORAIRE,  CALENDRIER 

FILTRAGE,  SÉLECTION 

CASE  DE  SÉLECTION 

CODE  DE  CASE  DE  SÉLECTION 

AVIS  DE  RELANCE,  DEUXIÈME  DEMANDE 

OBTENIR,  GARANTIR 

GARANTIE,  SÛRETÉ  PERSONNELLE 

GARANTI 

VOIR  EXPLICATION  CI-JOINTE 

VOIR  LETTRE  CI-JOINTE 

CAPITAL  SOCIAL,  CAPITAL-ACTIONS 

ACTIONNAIRE 

ACTIONS  RACHETÉES 

ACTION 

EXERCICE  FINANCIER  ABRÉGÉ 

EXERCICE  COURT  -  IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  CALCULÉ 
PROPORTIONNELLEMENT 

FOND  D’AMORTISSEMENT 

TRANCHE 

DÉDUCTION  ACCORDÉE  AUX  PETITES  ENTREPRISES 

COMPAGNIES  POUR  L’EXPANSION  DES  PETITES 
ENTREPRISES 

LES  COMPAGNIES  POUR  L’EXPANSION  DES  PETITES 
ENTREPRISES  NE  PEUVENT  ÊTRE  CONSIDÉRÉES  COMME 
PETITES  ENTREPRISES  SPÉCIALES 

RESPONSABILITÉ  DES  COMPAGNIES  POUR  L’EXPANSION  DES 
PETITES  ENTREPRISES  --  RECOUVREMENT  DE  LA 
SUBVENTION  1  500  000  $. 

CRÉDIT  D’IMPÔT  I NC I TATEUR  POUR  LES  PETITES 
ENTREPRISES 

ENTREPRISE  INDIVIDUELLE 

CERTAINES  COMPAGNIES  DOIVENT  PAYER  LEURS  IMPÔTS  EN 
VERSANT  DES  ACOMPTES  PROVISIONNELS 


SOURCE  AND  APPLICATION 


PROVENANCE  ET  UTILISATION 


SPECIAL  REDUCED  CAPITAL  TAX  APPLIES 
SPECIAL  REFUND 

SPECIAL  REFUND  REQUEST  -  SRR 

SPECIAL  SMALL  CORPORATION  DECLARATION  -  SSC 

SPECIAL  SMALL  CORPORATION  DECLARATION  COMPLETED  IN 
ERROR 

SPLIT  PAYMENTS 
STATEMENT 

STATEMENT  ATTACHED 
STATEMENT  OF  ADJUSTMENT 

STATEMENT  OF  ADJUSTMENTS  REGARDING  TAXES  ASSESSED 

STATUS 

STATUTE  BARRED 
STOCKS 

STOP  PAYMENT 
STRADDLE  DATES 

SUBSEQUENT  YEAR’S  LOSS  APPLIED 

SUBSIDIARY 

SUBSTANTIATE 

SUCCESSOR 

SUMMARY 

SUPER  ALLOWANCE 
SUPPLEMENT 
SURPLUS 
SURVIVOR 

SURVIVOR  COMPANY 
SUSPENSE  ACCOUNT 
SYNDICATE 


LE  TAUX  RÉDUIT  D'IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL  S’APPLIQUE 

REMBOURSEMENT  SPÉCIAL 

DEMANDE  SPÉCIALE  DE  REMBOURSEMENT 

DÉCLARATION  DES  PETITES  ENTREPRISES  SPÉCIALES 

DÉCLARATION  DES  PETITES  ENTREPRISES  SPÉCIALES 
REMPLIE  PAR  ERREUR 

PAIEMENTS  FRACTIONNÉS 

ÉTAT,  ÉNONCÉ,  RELEVÉ 

RELEVÉ  CI-JOINT 

DÉCLARATION  DE  RAJUSTEMENT 

DÉCLARATION  DE  RAJUSTEMENTS  RELATIFS  À 
L’ÉVALUATION  FISCALE 

QUALITÉ,  STATUT 

FRAPPÉ  DE  PRESCRIPTION 

ACTIONS 

SUSPENDRE  LES  PAIEMENTS 

DATES  DE  CHEVAUCHEMENT 

PERTES  DE  L’ANNÉE  PROCHAINE  APPLIQUÉES 

FILIALE 

ÉTABLIR  LE  BIEN-FONDÉ 

REMPLAÇANT 

SOMMAIRE,  RÉSUMÉ 

SUPER  DÉDUCTION 

SUPPLÉMENT 

SURPLUS 

SURVIVANT 

COMPAGNIE  ISSUE  D’UNE  FUSION 
COMPTE  D’ATTENTE,  COMPTE  D’ORDRE 
SYNDICAT  FINANCIER,  CONSORTIUM 


T 

TANGIBLE,  INTANGIBLE  (BIENS)  CORPOREL(S),  INCORPOREL(S) 

TAX  ASSESSMENT  AS  PER  COMPANY  ESTIMATE  COTISATION  D’IMPÔT  D'APRÈS  L’ESTIMATION  DE  LA 

COMPAGNIE 


TAX  BANKING 


TRANSACTIONS  FISCALES  BANCAIRES 


TAX  BEFORE  LOSS  DECREASED  TO  $  ;  A 

DECREASE  OF  $  FROM  THE  ORIGINAL  TAX. 

INTEREST  IS  COMPUTED  ON  THE  DECREASED  TAX  FROM 

BALANCE  OF  TAX  DUE  DATE  (  )  TO  LOSS  CARRIED 

BACK  DATE  (  )  BEFORE  THE  LOSS  IS  APPLIED. 

IMPÔT  AVANT  PERTE  RÉDUIT  À  $  UNE 

RÉDUCTION  DE  $  PAR  RAPPORT  À  L’IMPÔT 

INITIAL.  L'INTERET  EST  CALCULÉ  SUR  L'IMPÔT  RÉDUIT 

À  COMPTER  DE  LA  DATE  PRESCRITE  DU  VERSEMENT  DE 
L'IMPÔT  (  )  JUSQU’À  LA  DATE  DE  REPORT 

RÉTROSPECTIF  DE  LA  PERTE  (  ),  AVANT  QUE  LA 

PERTE  NE  SOIT  APPLIQUÉE. 

TAX  BEFORE  LOSS  INCREASED  TO  $  ;  AN  INCREASE 

OF  $  FROM  THE  ORGINAL  TAX.  INTEREST  IS 

COMPUTED  ON  THE  INCREASED  TAX  FROM  BALANCE  OF  TAX 

DUE  DATE  (  )  TO  LOSS  CARRIED  BACK  DATE 

(  )  BEFORE  THE  LOSS  IS  APPLIED. 

L'IMPÔT  AVANT  PERTE  PASSE  À  $;  UNE 

AUGMENTATION  DE  $  PAR  RAPPORT  À  L’IMPÔT 

INITIAL.  L’INTÉRÊT  EST  CALCULÉ  À  PARTIR  DE 

L'IMPÔT  MAJORÉ,  À  COMPTER  DE  LA  DATE  D'ÉCHÉANCE  DU 
SOLDE  (  )  JUSQU’À  LA  DATE  DU  REPORT  DE  LA 

PERTE  (  ),  AVANT  QUE  LA  PERTE  NE  SOIT 

APPLIQUEE. 

TAX  BILL 

RELEVÉ  D’ IMPOSITION 

TAX  CREDIT 

CRÉDIT  D’IMPÔT 

TAX  DEDUCTION 

RETENUE  D’IMPÔT,  DÉDUCTION  D’IMPÔT,  DÉDUCTION 
FISCALE 

TAX  ESTIMATED  BY  CORPORATIONS  TAX  BRANCH 

IMPÔT  ÉVALUÉ  PAR  LA  DIRECTION  DE  L’IMPOSITION  DES 
COMPAGNIES 

TAX  EXEMPT  PERIOD 

PÉRIODE  EXEMPTE  D’ IMPÔT 

TAX  HOLIDAY 

EXONÉRATION  D’IMPÔT 

TAX  NOTICE 

AVIS  D' IMPOSITION 

TAX  PAYABLE 

IMPÔT  À  PAYER,  IMPÔT  EXIGIBLE 

TAX  PAYABLE  AS  PER  SPECIAL  SMALL  CORPORATION 
DECLARATION 

IMPÔT  EXIGIBLE  D’APRÈS  LA  DÉCLARATION  POUR  PETITE 
ENTREPRISE  SPÉCIALE 

TAX  PAYABLE  ESTIMATED  BY  THE  CORPORATIONS  TAX 

BRANCH 

IMPÔT  EXIGIBLE  SELON  L’ESTIMATION  DE  LA  DIRECTION 
DE  L’IMPOSITION  DES  COMPAGNIES 

TAX  RATE 

TAUX  D’ IMPOSITION 

TAX  RETURN  CENTRE 

CENTRE  DE  DÉCLARATION  D’IMPÔT 

TAX  ROLL 

RÔLE  D’IMPOSITION 

TAX  SPECIALIST 

EXPERT  EN  FISCALITÉ 

TAXABLE  CAPITAL 

CAPITAL  IMPOSABLE 

TAXABLE  CAPITAL  GAINS 

GAINS  EN  CAPITAL  IMPOSABLE 

TAXABLE  INCOME 

REVENU  IMPOSABLE 

TAXATION  YEAR  END/CHANGE  OF  TAXATION  YEAR  END 

FIN  D’ANNÉE  D’IMPOSITION/  CHANGEMENT  DE  FIN 

D’ANNÉE  D’IMPOSITION 

TEMPORAL  METHOD 

MÉTHODE  TEMPORELLE 

TENANTS 

LOCATAIRES 

TENTATIVE  RETURN 

DÉCLARATION  PROVISOIRE 

TERM  DEPOSIT 

DÉPÔT  À  TERME 

TERMINAL  FILE 

DOSSIER  FINAL 

TERMINAL  LOSS 

PERTE  FINALE 

THIN  CAPITALIZATION  PROVISIONS 

DISPOSITIONS  RELATIVES  À  LA  CAPITALISATION 
RESTREINTE 

TIP  REQUESTS 


DEMANDES  DE  POURBOIRES 


TO  ADJUST  INTEREST  AND  TRANSFER  PAID-ON-ACCOUNT 
TO  ADJUST  PAID  ON  ACCOUNT  AND  INTEREST 
TO  ADJUST  PAID  ON  ACCOUNT,  PENALTY  AND  INTEREST 
TO  ADJUST  PENALTY  AND  INTEREST 
TO  RESCIND  PREVIOUS  ASSESSMENT 
TOTAL  ASSETS  ANALYSIS 

TOTAL  CREDIT  BALANCE  HELD  PENDING  AUDIT  REVIEW 

TOTAL  DEBIT  BALANCE 

TRACE 

TRACING 

TRADE 

TRANSFER 

TRANSFER  FROM  ______ 

TRANSFER  TO  ______ 

TRAVEL  EXPENSE  REPORTS 

TRUST 

TRUSTEE 

TRUSTEE  IN  BANKRUPTCY 

U 

UNINCORPORATED  BUSINESS 

UNPAID  BALANCE  OF  TAX 

UP  TO  YOUR  ACCOUNTANT  TO  ADVISE  YOU 

UPDATE 


RAJUSTEMENT  DE  L'INTÉRÊT  ET  VIREMENT  DU  PAIEMENT 

RAJUSTER  LES  VERSEMENTS  ET  L’INTÉRÊT 

RAJUSTER  LES  VERSEMENTS,  LA  PÉNALITÉ  ET  L'INTÉRÊT 

RAJUSTER  LA  PÉNALITÉ  ET  L'INTÉRÊT 

ANNULER  LES  COTISATIONS  PRÉCÉDENTES 

ANALYSE  DE  L'ACTIF  TOTAL 

SOLDE  CRÉDITEUR  TOTAL  RETENU  EN  ATTENDANT  LE 
RAPPORT  DE  VÉRIFICATION 

SOLDE  DÉBITEUR  TOTAL 

RETRACER,  RETROUVER 

REPÉRAGE,  RECHERCHE,  DÉPISTAGE 

AFFAIRES,  COMMERCE,  ÉCHANGE 

TRANSFERT,  VIREMENT,  DÉPLACEMENT 

VIREMENT  DE  _ 

VIREMENT  À  _ 

RAPPORTS  DE  FRAIS  DE  DÉPLACEMENT 

TRUST,  FIDUCIE 

FIDUCIAIRE,  ADMINISTRATEUR 

SYNDIC 


ENTREPRISE  SANS  PERSONNALITÉ  MORALE 
SOLDE  D’IMPÔT  IMPAYÉ 

C'EST  À  VOTRE  COMPTABLE  DE  VOUS  EN  INFORMER 
METTRE  À  JOUR 


V 


VALIDATING  VALIDATION,  HOMOLOGATION 

VALUATION  DAY  JOUR  DE  L’ÉVALUATION 

VERIFY  ATTESTER,  CERTIFIER  CONFORME 


VOLUNTARY  DISSOLUTION 


DISSOLUTION  VOLONTAIRE 


w 


WAGER 

WAIVE  (COMPLIANCE) 

WAIVER 

WAIVER  IN  RESPECT  OF  THE  FOUR-YEAR  TIME  LIMIT 
WAIVER  OF  A  PORTION  OF  THE  INTEREST 
WAIVER  OF  INTEREST 

WAIVER  OF  PENALTY  AND  RELATED  INTEREST 

WAIVER  OF  PENALTY  AND  INTEREST 

WAIVER  OF  TAX 

WAIVER  OF  TAX  AND  INTEREST 

WAIVER  OF  TAX,  PENALTY  AND  INTEREST 

WAIVER  OF  TIME  LIMIT  FOR  ISSUING  RE-ASSESSMENTS 

WARRANT 

WARRANT  OF  SEIZURE  AND  SALE 
WIND-UP  ACT 
WINDING  UP 
WITHHOLDING  TAX 
WORK  IN  PROGRESS 
WORKING  PAPER  INDEX 
WRIT  OF  SEIZURE  AND  SALE 
WRITE-OFF 


PARI 

ABANDONNER,  DISPENSER  DE  SE  CONFORMER,  RENONCER  À 

DISPENSE,  EXONÉRATION,  RENONCIATION 

RENONCIATION  RELATIVE  AU  DÉLAI  DE  QUATRE  ANS 

RENONCIATION  À  UNE  PARTIE  DES  INTÉRÊTS 

RENONCIATION  AUX  INTÉRÊTS 

RENONCIATION  À  LA  PÉNALITÉ  ET  AUX  INTÉRÊTS 
CONNEXES. 

RENONCIATION  À  LA  PÉNALITÉ  ET  AUX  INTÉRÊTS 

RENONCIATION  À  L’IMPOSITION 

RENONCIATION  À  L’IMPOSITION  ET  AUX  INTÉRÊTS 

RENONCIATION  À  L’IMPOSITION,  À  LA  PÉNALITÉ  ET  AUX 
INTÉRÊTS 

RENONCIATION  AU  DÉLAI  POUR  L’ÉMISSION  DES 
NOUVELLES  COTISATIONS 

MANDAT,  BON  DE  SOUSCRIPTION  À  DES  ACTIONS 

MANDAT  DE  SAI S I E -EXÉCUT I ON 

LOI  SUR  LES  LIQUIDATIONS 

LIQUIDATION 

RETENUE  D’IMPÔT 

TRAVAIL  EN  COURS 

INDEX  DES  DOCUMENTS  DE  TRAVAIL 

BREF  DE  SAISIR  -  EXÉCUTION 

RADIER,  PASSER  EN  CHARGES 


X 


“X“  STATUS 


STATUT  «X» 


Y 


YOUR  ACCOUNT  #  PLEASE? 


PUIS-JE  AVOIR  VOTRE  NUMÉRO  DE  COMPTE,  S’IL  VOUS 
PLAÎT? 


YOUR  BALANCE  OF  TAX  DUE  IS  2  OR  3  MONTHS  AFTER  VOTRE  SOLDE  D’IMPÔT  EST  EXIGIBLE  2  OU  3  MOIS  APRÈS 

YOUR  TAXATION  YEAR-END.  LA  FIN  DE  VOTRE  ANNÉE  D'IMPOSITION. 
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